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pretty feet of children of opulent families (Kuru. 148:1-3). The lovely flowers of the cassia blossomed in the rainy season, coloured like-sallow women (Kuru.i83:i,2), Lightnings flashed from the clouds, brightening the mountain-clefts like cassia blooming in the hill covered by kaya trees (Nar. 371:1,2). As the cloud poured rain heavily, bunches of new cassia flowers, looked liked golden chains (Pari.i4:io).
Konraitinkulal - Konraippalattal Amianta Kulal(l?lnte made from cassia)
Cowherds made music using the long cassia-pods as flutes (Kali.106:3).
Konraiyankulalar - Konraip Palatial Amainta Kulal Utaiya Itaiyar (Cowherds with cassia-flute) Milch-cows with tinkling bells round their necks, would return homewards at dusk, followed by the cowherds with crooks in their hands, dressed in a garment with a pouch, playing on their
cassia  flutes  (Akam,54:9-12).
Konraiyantinkulai - Konraippalattal Amainta Kulal (Flute made of cassia-pod) Even-tide came with the music from the cassia flutes echoing in every village-common, as the cowherds drove their cattle home in the rain, while the sound of their tinkling bells were heard in the village ahead (Nar.364:7-11).
Konraiyalankaianteriyaii§ - Konrai         Malaiyaninta Civan   (Lord Civan with cassia-garland) The Sun sent its fiery rays everywhere, like    the
fire that was engendered when Lord Civaperuman adorned with a garland of cassia growing near the pool, destroyed the Triple Cities (Kali, 150: 1-2).
Konraiyavan -Konrai Malaiyaninta Civan (Lord Civan wearing cassia-garland) The heroine in the anguish of separation from the hero began to make a sand-house and seeing the shape of a crescent there covered with his garment, for fear that it would harass her when it grew into a full-moon; but she later told her heart to give it back as Lord Civan adorned with cassia flowers would be missing it! (Kali.
142:24-30).
Konror-1. Alittavar (Destroyer)
Ethical texts declare that there is no expiation possible for those who destroyed gratitude (Puram.34:596).
2. Kolaiceytavar (Murderer)
When the temples grew silent and mansions too slumbered, if midnight came cruel like a murderer, passion would overflow beyond the limits, greater than the sea (Akam. 128:1-4).
KoBnalaa - Payanarravan (One who did not benefit) The maid speaking disparagingly of the hero said; "Though the hill belongs to him who did not benefit by favouring us with his love, how is it, that the hillside where the konkam has bloomed all over, looks like elephants adorned with golden chains?" (Kali.42:16-18).y; may the nights be few when you are able to sleep, as for the people living near the fearful battlefield of Atiya-
